
Глава 429: «Потеря благосклонности» (2)

Когда крик Мадам Цзоу уже не мог быть услышан в Зале Цинси, Матриарх Хэ устало
опустилась на сиденье. Некоторое время спустя она дала указание: «Позовите всех стюардов и
стюардесс каждого двора сюда. У меня есть для них приказы. Скажите стюардам, отвечающим
за счета, прийти сюда тоже».

В этот день в Цинси-Холл прибыл бесконечный поток людей. Вскоре все имение узнало, что
жена наследника больше не поддерживается Матриархом.

В тот момент, когда мадам Цзоу вернулась в свою комнату, она стала кидать все, что попало на
землю. Только когда старшая служанка Цяо крепко обняла ее, она, наконец, остановила свой
путь разрушения.

«Старшая молодая госпожа, успокойтесь. У вас все еще есть два маленьких ребенка, о которых
нужно заботиться!»

Маленькая Ань и Маленькая Лин уже проснулись от шума. Слуги и старшие слуги не смогли
сдержать двух маленьких девочек, поэтому двое детей стали свидетелями безумия Мадам
Цзоу. Маленькие Ань и Лин испугались того, что их нежная и любящая мать превратилась в
жестокого демона.

Их маленькие лица были полны паники, сами же они встали как вкопанные, не смея отвести
взгляд. Именно в это время мадам Цзоу повернулась, чтобы посмотреть на них.

Ее глаза надолго закрепились на них, прежде чем ее черты исказились презрительным
рычанием. «Хах! Почему ни одна из вас не родилась мальчиком! Если бы одна из вас была
мальчиком, я бы впала в это состояние! Вы бесполезные твари, убирайтесь отсюда!»

Старшая служанка Цяо потеряла дар речи. Она не ожидала, что старшая Молодая Мадам
станет так поносить своих детей. Хотя Старшая Молодая Мадам винила себя за то, что не
смогла родить наследника-мужчину, она все еще относилась к двум маленьким девочкам с
нежной любовью. Она каждый день заботилась о детях сама, а не отдавала их слугам. Это
нападение на невинных детей было совершенно несвойственным ей.

Хотя Маленькая Ань и Маленькая Лин были маленькими, они уже знали ситуацию. Когда они
столкнулись с таким презрением в словах своей матери, обе девочки разразились слезами и
побежали к мадам Цзоу. Они хотели удостовериться, что слова их матери не были серьезными.

Старшая служанка Цяо не осмелилась позволить сумасшедшей мадам Цзоу обидеть детей еще
больше. Она быстро взглянула на Цзиньшуй, которая поймала намек и приказала служанкам
увести двух молодых отпрысков.



После того, как Маленькую Ань и Маленькую Лин увели, мадам Цзо, казалось, успокоилась.
Она рухнула на стул, ее глаза были пустыми и вялыми.

На этот раз она была действительно побеждена. Ее муж ненавидел ее, наложница была
беременна, и она потеряла власть управлять домохозяйством. Вероятно, она, жена наследника
Дома Цзин'ань, наверняка станет посмешищем всех в столице.

Она вдруг вспомнила странное письмо, которое она получила два дня назад.

Правильно, это было письмо! Это письмо побудило ее отправить дрянные подарки во все
благородные дома и сообщить о нехватке средств Матриарху. Она должна была сообщить
Матриарху о том, что ресторан Гуйлинь был закрыт, и Матриарх должна была вернуть ей дело
ресторана Гуйлинь в припадке гнева. Когда ресторан был бы помещен обратно в публичные
счета, тогда был самый прибыльный ресторан во всей столице был бы под ее контролем.

Она явно следовала инструкциям в письме до конца, так как все получилось иначе??

Леди Цзоу отчаянно схватилась за руки старшей служанки Цяо, как будто она наконец нашла
соломинку, чтобы схватиться за нее: « Момо, это письмо, где это письмо!? Скорее, найди это
письмо для меня! Бабушка, несомненно, вернет мне контроль над хозяйством, увидев это
письмо!»

Старшая служанка Цяо, ошеломленная, смогла вспомнить письмо, о котором говорила
Старшая молодая мадам.

Несколько дней назад Старшая молодая мадам каким-то образом получила таинственное
письмо. Она села и прочитала его сама. Когда она закончила, на ее лице промелькнуло
волнение и злобность, прежде чем она быстро бросила письмо в жаровню.

Даже она и Цзиньшуй не увидели его содержимого.

Старшая служанка Цяо вздохнула. Она догадалась, что ее мадам кто-то использовал.

«Старшая Молодая Мадам, вы уже сожгли это письмо».

"Как? С... сгорело?»

Как бы она не хотела наносить еще один удар мадам Цзоу, старшая служанка Цяо все равно
должна была рассказать ей полную правду.

На мгновение мадам Цзоу замерла, и рассмеялась.



Похоже, она виновата!

Матриарх Хэ сидела за своим столом и перелистывала счета. Ее возраст действительно
догонял ее к настоящему времени. Она читала только короткое время, но ее спина и талия уже
болели.

Старшая служанка Лю не могла продолжать смотреть, ничего не делая. Она сделала
предложение. «Матриарх, почему вам не отдохнуть? Помощники могут помочь вам
просматривать счета и сообщить вам резюме в конце. Разве это не было бы лучше?»

Мариарх Хэ знала, что ее тело больше не может выдержать такого насилия над собой, поэтому
она кивнула в знак согласия. Она указала на Муксиан, которая ждала позади нее: «Муксиан,
просмотри эти счета. Если это слишком много для тебя одной, выбери двух помощников
среднего уровня, которым ты доверяешь, чтобы помочь в этом».

Муксиан быстро опустила голову и издала звук согласия, а затем села и начала работать.

Матриарху Хэ помогла Старшая служанка Лю подняться и пойти отдохнуть.

«Пойди и посмотри, что случилось с рестораном Гуйлинь, и почему он неожиданно закрыл
свой бизнес».

Старшая служанка Лю немедленно отправилась выполнять ее приказы.

Чу Лянь привела Вэньцин в комнату, где находился Санланг. В тот момент, когда она вошла, ее
встретили обычным морозным лицом Сан Санланга.

Хэ Чанди бросил прохладный взгляд, а затем отвернулся. Он даже переместил свое тело так,
чтобы повернуться к Чу Лянь спиной.

После этого Чу Лянь услышала, как он сказал: «Почему вы здесь? Разве вы не оставили меня
умирать?»
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